
ZMLUVA O POSKYTOVANÍ SLUŽIEB 

č.2024/5510/6625 
uzatvorená podľa ust. § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 

v znení neskorších predpisov (ďalej len "Obchodný zákonník") 

1.1 Objednávateľ: 
Sídlo: 
štatutárny orgán: 
IČO: 

DIČ: 

IČ DPH: 
Bankové spojenie: 
Číslo účtu: 
IBAN: 

BlC: 

Článok 1. 
Zmluvné strany 

VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, ŠTÁTNY PODNIK 
P.O.BOX 45, Karloveská 2,842 04 Bratislava 
Ing. Peter Molda, generálny riaditeľ štátneho podniku 
00156 752 
2020480198 
SK2020480198 

TATRSKBX 
Zapísaný v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava IH, oddiel: Pš, vložka č.: 32/B 

(ďalej len „Objednávateľ') 

1.2 Poskytovateľ: 
Sídlo: 
štatutárny orgán: 
IČO: 
DIČ: 

IČDPH: 

IBAN: 

SLOVENSKÝ VODOHOSPODÁRSKY PODNIK, štátny podnik 
Karloveská 2, 84104 Bratislava - mestská časť Karlova Ves 
Ing. Jozef Moravčík, generálny riaditeľ 
36 022 047 
2020066213 
SK 2020066213 

Zapísaný v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava l!I, oddiel Pš, vložka č.: 427 /8 

Kontaktná adresa a organizačná zložka podniku, ktorej sa právny úkon týka: 

SLOVENSKÝ VODOHOSPODÁRSKY PODNIK, štátny podnik 
Povodie Dunaja, odštepný závod 
Martinská 49, 821 05 Bratislava - mestská časť Ružinov 

(ďalej len „Poskytovateľ' a spolu s Objednávateľom ďalej len "Zmluvné strany"). 

Uvedené Zmluvné strany uzatvárajú na základe vzájomnej dohody túto zmluvu o poskytovaní služieb 
pod názvom: 

„SVD G-N - VO Gabčíkovo, odstránenie sedimentov na stupni Čunovo z priestoru pred Pomocnou 
plavebnou komorou a z priestoru pred Haťou na obtoku" 

(ďalej len „Zmluva"). 

Článok II. 
Preambula 

2.1 Objednávateľ ako správca majetku štátu - vodnej stavby Sústavy vodných diel Gabčíkovo -
Nagymaros je v zmysle zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona Slovenskej 
národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov {vodný zákon) 
v znení neskorších predpisov povinný udržiavať v riadnom stave dno vodného toku v mieste 
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vzdutia a starať sa v ňom o nehatený odtok vody, najmä odstraňovať nánosy a prekážky vo 
vodnom toku (ďalej len „kaly a/alebo sedimenty"), 

2.2 Poskytovateľ je správcom vodného toku Dunaj a má všetky oprávnenia a potrebnú techniku na 
odstraňovanie sedimentov, ich dopravu po vode s uložením späť do vody. 

2.3 Účelom tejto Zmluvy je dohoda Zmluvných strán o podmienkach komplexného poskytnutia 
služieb zabezpečenia a vykonávania odstraňovania sedimentov v priestoroch pred Pomocnou 
plavebnou komorou z dôvodu zabezpečenia potrebných hÍbok v priestore hornej rejdy a pred 
hornou rejdou a v priestore nápustného objektu pre divokú vodu a pre sklz pre športové plavidlá 
(zabezpečenie dostatočného prítoku vody) a pred Haťou na obtoku z dôvodu zabezpečenia 
pripravenosti objektov SVD G-N VD Gabčíkovo, stupňa Čunovo na zimnú prevádzku a pre potreby 
zabezpečenia potrebných plavebných hÍbok pre bezpečné manévrovanie ľadoborca v prípade 
prepúšťania ľadov cez predmetnú hať počas zimného režimu. 

Článok III. 
Predmet zmluvy 

3.1 Predmetom tejto zmluvy je záväzok Poskytovateľa vykonať pre Objednávateľa služby s názvom 
„SVD G-N - VD Gabčíkovo, odstránenie sedimentov na stupni Čunovo z priestoru pred 
Pomocnou plavebnou komorou a z priestoru pred Haťou na obtoku", ktorých bližšia špecifikácia 
je uvedená v bodoch 3.2 až 7 a tohto článku Zmluvy (ďalej len „služby") a záväzok 
Objednávateľa za tieto služby Poskytovateľovi zaplatiť cenu za služby podla článku V. tejto 
Zmluvy. 

3.2 Predmetom služieb podľa tejto Zmluvy je odstraňovanie kalov a sedimentov z objektov Sústavy 
vodných diel Gabčíkovo - Nagymaros, Stupeň Čunovo, z priestoru pred Pomocnou plavebnou 
komorou a z priestoru pred Haťou na obtoku, v celkovom objeme 8.000 ms dnových 
sedimentov v rastlom stave, premiestnenie sedimentov, ich uloženie za Muchovu hrádzu v km 
34,5 hrádze zdrže Hrušov (z priestoru pred Pomocnou plavebnou komorou v objeme 2500 ms 
a v priestore pred Haťou na obtoku v objeme 5500 m3) v nasledovnom rozsahu 
3.2.1 V priestore pred Pomocnou plavebnou komorou sa Poskytovateľ zaväzuje bagrovať na 

kótu 127.10 m n.m. (- 3.0 m pod úroveň prevádzkovej hladiny 130.10 m n.m,). 
3.2.2 V priestore pred Haťou na obtoku sa Poskytovateľ zaväzuje bagrovať na kótu 128.50 m 

n.m. (- 2.2 m pod úroveň prevádzkovej hladiny 130,70 m n.m.). 
3.3 Poskytovateľ sa zaväzuje vykonávať bagrovacie práce plávajúcimi plošinami BD Kunov -

Buková a vyťažený materiál prepravovať po vode v tlačných člnoch TČ 600 pomocou remorkéra. 
3.4 Poskytovateľ sa zaväzuje vykonávať vykládku materiálu za Muchovu hrádzu v km 34,5 hrádze 

zdrže Hrušov pomocou plávajúceho žeriavu BD Gemer. 
3.5 Po ukončení činností odstraňovania sedimentov je Poskytovateľ povinný vykonať porealizačné 

zameranie, ktoré bude slúžiť ako jeden z podkladov pre fakturáciu. 
3.6 Poskytovateľ sa zaväzuje pred začatím činností odstraňovania sedimentov zabezpečiť plavebné 

opatrenie, ktoré vydá Dopravný úrad. 
3.7 Poskytovateľ sa zaväzuje vykonať Objednávateľom požadovaný objem odstránených dnových 

sedimentov v rastlom stave v zmysle bodu 3.2 tohto článku Zmluvy, pričom je povinný začať s 
realizáciou odstraňovania sedimentov bezodkladne po vydaní plavebného opatrenia 
Dopravným úradom SR (ďalej len „plavebné opatrenie"), najneskôr však do jedného (1) 
mesiaca po nadobudnutí účinnosti tejto Zmluvy. 

Článok IV. 
Termíny a miesto plnenia 

4.1 Poskytovateľ sa zaväzuje poskytnúť služby v rozsahu podľa článku III. tejto Zmluvy najneskôr 
do 4 (štyroch) mesiacov odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy. 

4.2 Poskytovateľ sa zaväzuje začať s realizáciou odstraňovania sedimentov v lehote podla článku 
III. bodu 3.7 tejto Zmluvy, ak uvedené nie je v rozpore s obmedzeniami vyplývajúcimi 
z plavebného opatrenia potrebného na realizáciu odstraňovania sedimentov, v takom prípade 
je povinný začať s realizáciou odstraňovania sedimentov najneskôr piaty (5.) kalendárny deň 
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nasledujúci po dni, kedy došlo k skončeniu obmedzení vyplývajúcich z plavebného opatrenia. 
4.3 V prípade vzniku povodňových stavov na Dunaji pri prietoku nad 5 OOO m3.s -1 (v profile Devín) 

je Poskytovateľ povinný na základe pokynov dispečingu riadenia prietokov a prevádzky VD 
Gabčíkovo činnosti odstraňovania sedimentov prerušiť a zabezpečiť odsun ťažobnej techniky. 

4.4 Poskytovateľ je oprávnený v prípade vážnych prevádzkových pomerov na toku Dunaja, ktoré 
vážne ovplyvňujú poskytnutie služieb podľa tejto Zmluvy, dohodnúť s Objednávateľom 
primeraný posun termínu poskytnutia služieb podľa tejto Zmluvy alebo prerušiť práce súvisiace 
s poskytovaním služieb podľa tejto Zmluvy na dohodnutú dobu. O túto dohodnutú dobu sa 
posunie termín poskytnutia služieb podľa tejto Zmluvy a po túto dobu nie je Poskytovateľ 
v omeškaní s poskytnutím služieb. Poskytovateľ sa na žiadosť Objednávateľa zaväzuje dodať 
všetku potrebnú dokumentáciu odôvodňujúcu posun termínu poskytnutia služieb podľa tejto 
Zmluvy alebo prerušenie prác súvisiacich s poskytovaním služieb podľa tejto Zmluvy, ako aj 
poskytnúť Objednávateľovi všetku potrebnú súčinnosť pri prípadnom preukazovaní 
oprávnených dôvodov uvedených skutočností pred príslušným orgánom verejnej správy. 

4.5 Miestom poskytovania služieb podľa tejto Zmluvy je Sústava vodných diel Gabčíkovo -
Nagymaros, stupeň Čunovo - Pomocná plavebná komora a Hať na obtoku. 

Článok V. 
Cena poskytovaných služieb 

5.1 Cena bez DPH za poskytovanie služieb podľa tejto Zmluvy v rozsahu článku III. je stanovená 
v zmysle zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v platnom znení, vykonávacej vyhlášky MF SR 
k zákonu o cenách č. 87 /1996 Z. z. v platnom znení, a to nasledovne: 

Cena za 

P. Množstvo 
Cena za MJ stanovené 

č. Názov položky MJ 
čerpania MJ v Eur bez množstvo 

DPH čerpania MJ v Eur 
bez DPH 

Odstránenie sedimentov v priestore pred 
Pomocnou plavebnou komorou, odvoz po 

1. vode v tlačných člnoch remorkérom 
s vykládkou za Muchovu hrádzu v km 34,, 

ms 2.500 51,73 129325,00 

hrádze zdrže Hrušov s porealizačným 
zameraním 

Odstránenie sedimentov pred Haťou na 

2. 
obtoku, odvoz po vode v tlačných člnoch 
remorkérom s vykládkou za Muchovu ms 5.500 51,73 284 515,00 
hrádzu v km 34,5 hrádze zdrže Hrušov 
s porealizačným zameraním 

Celková cena za poskytnutie služieb: 413840,00 

Cena uvedená v tomto bode Zmluvy predstavuje jednotkovú cenu za realizáciu odstraňovania 
sedimentov pri predpokladanom objeme cca 8.000 m3, čo predstavuje 14.400 ton sedimentov, 
pričom skutočný objem odstránených sedimentov bude určený na základe evidencie 
nákladových listov tlačných člnov, ktoré bude Poskytovateľ povinný viesť v rámci lodných 
denníkov podľa článku VII. bodu 7.6 tejto Zmluvy a ktoré budú zároveň súčasťou faktúry 
vystavenej Poskytovateľom v zmysle bodu 6.3 a 6.4 článku Vl. tejto zmluvy ako príloha 
odovzdávacieho a preberacieho protokolu. Na základe evidencie nákladových listov tlačných 
člnov je odstránené množstvo sedimentov evidované v hmotnostných jednotkách v tonách. Pre 
prepočet na objemové jednotky z dôvodu fakturácie je použitý koeficient mernej hmotnosti 
rozvodneného ílovito-piesčitého náplavového materiálu v hodnote 1,8 tony/m3_ Daný koeficient 
je zadefinovaný na základe zistení z minulého obdobia a je akceptovaný obidvoma Zmluvnými 
stranami. Poskytovateľ berie na vedomie, že Objednávateľ nebude žiadne ďalšie koeficienty 
akceptovať. 
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5.2 V cene uvedenej v bode 5.1 tohto článku tejto Zmluvy sú zahrnuté všetky ekonomicky 
oprávnené náklady súvisiace s predmetom plnenia podľa tejto Zmluvy a primeraná zisková 
prirážka Poskytovateľa, náklady súvisiace so zabezpečením bezpečnosti a ochrany zdravia pri 
práci a ochranou pred požiarmi, náklady na dopravu, náklady na likvidáciu odpadu, náklady 
vyplývajúce z podnikateľského rizika pri realizácií prác súvisiacich s poskytovaním služieb za 
sťažených podmienok a miestnych prekážok, ako aj všetky ostatné náklady súvisiace 
s predmetom Zmluvy a plnením Zmluvy tu neuvedené. 

5.3 K cenám uvedeným v tomto článku Zmluvy bude pripočítaná DPH podľa platných právnych 
predpisov v čase uskutočnenia zdaniteľného plnenia. 

Článok Vl. 
Platobné podmienky 

6.1 Podkladom pre zaplatenie ceny za vykonané služby podľa tejto Zmluvy je faktúra vystavená 
Poskytovateľom a preukázateľne doručená Objednávateľovi. Fakturované môžu byť len 
skutočne poskytnuté služby, prípadne ucelené časti, odsúhlasené zodpovedným pracovníkom 
Objednávateľa uvedeným v článku VII. bode 7.8 tejto Zmluvy. Platba za vykonané služby podľa 
tejto Zmluvy bude uhradená výlučne bezhotovostne a na bankový účet Poskytovateľa uvedený 
vo faktúre. Súčasne je Poskytovateľ zodpovedný za to, že číslo jeho bankového účtu na 
vystavenej faktúre je totožné s číslom bankového účtu, ktorý Poskytovateľ v zmysle§ 6 a§ 85kk 
zákona 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty oznámil Finančnej správe SR, ako účet 
používaný na podnikanie a je vedený v zozname bankových účtov zverejnených na portáli 
Finančnej správy SR. 

6.2 Poskytovateľ bude fakturovať cenu za služby podla článku III. tejto Zmluvy. Pre účely fakturácie 
služieb podľa tejto Zmluvy sú služby rozdelené na nasledovné ucelené časti: 
i. Ucelená časť 1: Odstránenie sedimentov v priestore pred Pomocnou plavebnou komorou, 

odvoz sedimentov po vode v tlačných člnoch remorkérom s vykládkou za Muchovu hrádzu 
v km 34,5 hrádze zdrže Hrušov 

ii. Ucelená časť 2: Odstránenie sedimentov pred Haťou na obtoku, odvoz sedimentov po vode 
v tlačných člnoch remorkérom s vykládkou za Muchovu hrádzu v km 34,5 hrádze zdrže 
Hrušov. 

6.3 Poskytovateľ je povinný vystaviť a preukázateľne doručiť čiastkovú faktúru Objednávateľovi, a 
to najneskôr do 10 dní odo dňa ukončenia a odovzdania ucelenej časti v zmysle bodu 6.2 tohto 
článku Zmluvy. Neoddeliteľnou súčasťou čiastkových faktúr bude odovzdávací a preberací 
protokol s vyznačeným čiastkovým prevzatím ucelenej časti služieb v zmysle bodu 6.2 tohto 
článku Zmluvy, vyhotovený podľa článku VII. bodu 7.10 tejto Zmluvy, ktorého prílohou bude 
porealizačné zameranie dna po ukončení bagrovania, nákladové listy tlačných člnov, lodné 
denníky a denník poskytovaných služieb. 

6.4 Poskytovateľ do 10 dní odo dňa ukončenia poskytovania služieb v rozsahu článku III. tejto 
Zmluvy vystaví a preukázateľne doručí Objednávateľovi konečnú faktúru, ktorá bude 
obsahovať rekapituláciu fakturovaných ucelených častí podľa bodu 6.2 tohto článku Zmluvy. 
Neoddeliteľnou súčasťou konečnej faktúry bude odovzdávací a preberací protokol vyhotovený 
podľa článku VII. bodu 7.11 tejto Zmluvy. 

6.5 Všetky faktúry vystavené v zmysle tejto Zmluvy musia obsahovať všetky náležitosti ustanovené 
podla zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov, resp. 
Smernice Rady 2006/112/ES o spoločnom systéme dane z pridanej hodnoty v znení 
neskorších predpisov, údaje v zmysle Obchodného zákonníka, údaje v zmysle tejto Zmluvy, číslo 
tejto Zmluvy a číslo bankového účtu uvedené v článku 1. tejto Zmluvy. 

6.6 V prípade dodania služby musí byť na faktúre povinne uvedený kód štatistickej klasifikácie 
činností (CPA). 

6. 7 V prípade kúpy tovaru zo zahraničia musí byť prílohou faktúry aj doklad o nadobudnutí tovaru 
(špedičný doklad, doklad od prepravnej služby alebo doklad od dodávateľa o vykonanej 
preprave). 

6.8 Ak akákoľvek faktúra vystavená v zmysle tejto Zmluvy nebude obsahovať náležitosti dohodnuté 
v tejto Zmluve, má Objednávateľ právo vrátiť faktúru Poskytovateľovi na prepracovanie. 
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Splatnosť takto vystavenej a vrátenej faktúry sa zruší a nová splatnosť v súlade s bodom 6.9 
tohto článku Zmluvy začne plynúť dňom preukázateľného doručenia opravenej a správne 
vystavenej faktúry. 

6.9 Lehota splatnosti riadne vystavenej a doručenej faktúry je 45 dní odo dňa jej preukázateľného 
doručenia Objednávate ľovi , t.j .  odo dňa elektron ického doručenia faktúry alebo doručen ia 
faktú ry v papierovej podobe na síd lo  Objednávate ľa . Faktúru spo lu so súvisiacimi  príloham i  
doručí Poskytovate ľ e lektronicky e-mai lom na  adresu: alebo v papierovej forme 
na síd lo  Objednávate ľa uvedené v článku 1. tejto Zmluvy. 

6 .10 Faktúra je uhradená v lehote splatnosti , ak  príslušná suma je odpísaná z účtu Objednávateľa 
v lehote uvedenej v bode 6.9 tohto článku Zmluvy. Ak deň splatnosti pripadne na sobotu, 
nedeľu ,  sviatok, a lebo deň pracovného pokoja v Slovenskej republ i ke, posúva sa dátum 
splatností na najb l i žší nasledujúci pracovný deň. 

6 .11 Poskytovate ľ vyh lasuje, že ku dňu podpísania tejto Zmluvy neexistujú dôvody, na základe 
ktorých by Objednávate ľ mal, či mohol byť ručite ľom v zmysle ust. § 69 ods. 14 v nadväznosti 
na ust. § 69b zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov 
za daňovú povinnosť Poskytovateľa vzn iknutú z DPH, ktorú Poskytovateľ Objednávate ľovi 
fakturova l k cene pod ľa tejto Zm luvy, najmä vyhlasuje, že nemá nedoplatky na DPH, nenasta l i  
u neho dôvody, pre ktoré by mohlo dôjsť k zrušen iu jeho registrácie pre DPH pod la § 81 ods. 3 
písm. b) d ruhého bodu Zákona o DPH, nie je vedený v zozname osôb, u ktorých nasta l i  dôvody 
na zrušenie registrác ie pre DPH pod ľa § 81 ods. 3 písm. b) druhého bodu Zákona o DPH, 
vedenom Finančným riadite ľstvom Slovenskej republ iky, jeho štatutárnym orgánom alebo 
č lenom štatutárneho orgánu a lebo spoločníkom nie je štatutárny orgán,  člen štatutárneho 
orgánu alebo spoločn ík Objednávate ľa . Poskytovateľ vyhlasuje a zaväzuje sa , že k DPH podá 
riadne daňové priznan ie a v prípade vzn iku povinnosti zaplatiť DPH túto daň odved ie miestne 
prís lušnému daňovému úradu do určenej lehoty splatnosti . Poskytovateľ vyh lasuje, že nemá 
akýko ľvek úmysel nezaplatiť DPH vzťahujúcu sa k predmetu pl nenia pod ľa tejto Zmluvy, a lebo 
úmysel skrátiť daň ,  či prípadne vylákať daňovú výhodu, a nemá úmysel dostať sa do postavenia , 
kedy túto daň nebude môcť zaplatiť. 

Článok VI I. 
Spôsob vykonania služieb 

7 .1  Poskytovateľ sa zaväzuje vykonávať služby v rozsahu a za podmienok dohodnutých v tejto 
Zmluve, v sú lade: 
a ) s touto Zmluvou, 
b) v sú lade so všeobecne záväznými právnymi predpismi a STN vzťahujúcimi sa na predmet 

poskytovanej služby, 
c) s ponukou Poskytovate ľa podanou ako uchádzačom v procese verejného obstarávania 

zákazky, 
d )  s na riadeniam i ,  predpism i a písomnými príkazmi Objednávateľa .  

7 .2  V prípade rozporu medzi jednotl ivými vyššie uvedenými písmenami tohto článku Zmluvy, je 
porad ie záväznosti u rčené zostupne, t. j .  od písm . a) po písm. d) bodu 7 .1 tohto článku Zmluvy. 

7 .3 Poskytovate ľ je povinný pri plnen í  predmetu služieb pod ľa tejto Zmluvy zabezpečovať všetky 
č innosti tak, aby nedošlo k obmedzen iu prevádzky objektov v správe Poskytovate ľa v m ieste 
pl nenia predmetu tejto Zmluvy. 

7.4 Objednávateľ poskytne Poskytovateľovi potrebnú súčinnosť pri zabezpečovaní  poskytovaných 
sl užieb. 

7 .5 Poskytovateľ je povinný bez meškania písomne i nformovať Objednávate ľa o vzn iku akejko ľvek 
udalosti, ktorá brán i  a lebo sťažuje rea l izáciu predmetu plnenia pod ľa tejto Zmluvy s dôsledkom 
omeškania a predÍžen ia času plnen ia .  

7 ;6  , Poskytovateťje povinný viesť lodné denníky, evidenciu nákladových l istov tlačných črnov a 
denník poskytovaných služieb (�Stavebný denník"), do ktorého sa bude zapisovať spôsob 
plnen ia poskytovania služieb, ako aj skutočnosti , ktoré nastanú v daný deň zápisu . Denník 
poskytovaných služieb bude u ložený v loka l ite určenej Objednávateľom u zodpovedného 
pracovníka Poskytovateľa .  Objednávate ľ má právo vyjadriť sa k zápisom Poskytovateľa v tomto 
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denn íku .  Do tohto denníka sú oprávnení zapisovať údaje vzťahujúce sa plnenie predmetu tejto 
Zmluvy zodpovední  pracovníci Poskytovate ľa a Objednávateľa uvedený v bodoch 7 a 7.8 tohto 
článku Zmluvy. 

7 .7  Poskytovateľ určuje za zodpovedných pracovníkov, ktorí budú koord inovať všetky práce 
v zmysle predmetu tejto Zmluvy: 

7.8 Objednávate ľ určuje za zodpovedných pracovníkov, ktorí budú koord inovať všetky práce 
v zmysle predmetu tejto Zmluvy, kontrolovať poskytované služby, ako aj rokovať vo veciach 
technických, vyjadrovať sa k požiadavkám Poskytovate ľa , schva ľovať všetky príslušné 
dokumenty : 

7 .9 Zmeny v zodpovedných osobách , je každá Zmluvná strana povinná nah lásiť druhej Zmluvnej 
strane do 3 dní  odo dňa uskutočnenia zmeny, pričom takáto zmena n ie je podmienená 
uzatvoren ím písomného dodatku k tejto Zmluve. 

7 .10 Poskytovate ľ je povinný písomne vyzvať Objednávate ľa na prevzatie poskytnutých služieb pre 
jednotl ivé ucelené časti najneskôr štyri (4) pracovné dni pred dňom začatia preberacieho 
konania .  Po výzve Poskytovate ľa je Objednávateľ povinný do štyroch (4) pracovných dní odo 
dňa doručenia výzvy Poskytovateľa zvolať preberacie konanie. Splnen ie záväzku poskytnutia 
s lužieb pre jednotl ivé ucelené časti bude potvrdené odovzdávacím protokolom s vyznačeným 
čiastkovým prevzatím pod ľa vzoru určeného Objednávateľom podpísaným oprávnenými 
zodpovednými pracovníkmi oboch Zmluvných strán ,  ktorého prílohou bude preberací protokol 
(o odovzdaní a prevzatí uce lenej časti služ ieb) s prílohami pod ľa bodu 6.3 článku VL Zmluvy. 
Poskytovate ľ vyhotoví o odovzdaní a prevzatí poskytnutých služieb ako celku odovzdávací 
protokol s vyznačeným uceleným prevzatím vyhotovený pod ľa vzoru pred loženého 
objednávate ľom, ktorého prílohou bude preberací protokol (o odovzdaní a prevzatí služieb) . 
Odovzdávací protokol s uceleným prevzatím podpíšu zodpovedné osoby oboch zmluvných strán 
uvedené v bodoch 7.7 a 7.8 tohto článku zmluvy. 

Článok VII I . 
Povinnosti Objednávateľa a Poskytovateľa 

8.1 Objednávate ľ sa zaväzuje u hrádzať odsúh lasené faktúry za služby, ktoré bol i poskytnuté 
v súlade s podmienkami  uvedenými v tejto Zmluve v p lnej výške a v dohodnutom termíne. 

8.2 V prípade, ak Poskytovateľ so súh lasom Objednávate ľa zabezpečuje plnenie jednotl ivých častí 
Zmluvy prostredn íctvom subdodávate ľov, je povinný povinnosťami,  vyplývajúcimi  mu z tejto 
Zmluvy, preukázate ľne zaviazať i svojich subdodávate ľov, pritom však  nesie voči 
Objednávate ľovi rovnakú zodpovednosť, ako keby tieto povinnosti pln i l  sám. 

8.3 Objednávate ľ sa zaväzuje umožniť Poskytovate ľovi ,  ako aj subdodávate ľom Poskytovate ľa ,  
v súvislosti s p l nením záväzkov vyplývajúcich zo Zm luvy, prístup na nehnute ľnosti 
Objednávate ľa v rozsahu nevyhnutnom na plnenie pod la tejto Zmluvy. 

8.4 Poskytovate ľ sa zaväzuje pri vykonávaní  predmetu Zmluvy postupovať samostatne, na vlastné 
náklady a na svoju zodpovednosť. 

8.5 Poskytovate ľ je povinný pri p l není predmetu Zmluvy postupovať s odbornou starostlivosťou 
a vykonávať povinnosti pod ľa Zmluvy riadne a včas. Zaväzuje sa dodržiavať všeobecne záväzné 
právne predpisy, technické normy a podmienky Zmluvy. 

8.6 Poskytovateľ je povinný dodržiavať právne predpisy na zaisten ie bezpečnosti a och rany zdravia 
pri práci vlastných zamestnancov a požiarnej och rany ako aj preverovať ich zna losti a sústavne 
zabezpečovať kontrol u  dodržiavan ia týchto predpisov. 

8.7 Poskytovateľ preukázateľne oboznámi svoj ich zamestnancov o zákaze pohybu, resp. 
zd ržiavan ia sa na pracoviskách, ktoré nesúvisia s poskytovan ím služieb pod ľa tejto Zmluvy, bez 
vedomia a súh lasu Objednávateľa .  Zamestnanci Poskytovate ľa môžu používať iba vyznačené 
a k poskytovaniu služieb pod ľa tejto Zm luvy u rčené prístupové cesty a priestory. 
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8.8 Poskytovateľ je povinný pri plnení Zmluvy riadiť sa pokynmi Objednávateľa, ktoré vyplývajú 
z jeho kontrolnej a koordinačnej činnosti. 

8.9 Poskytovateľ sa zaväzuje, že zamestnanci Poskytovateľa, ako aj zamestnanci subdodávateľov 
Poskytovateľa, ktorí budú vykonávať práce pri poskytovaní služby podľa tejto Zmluvy, nebudú 
zamestnaní nelegálne a nebudú vykonávať nelegálnu prácu, budú s Poskytovateľom alebo 
subdodávateľom Poskytovateľa v riadnom pracovnom pomere, budú mať riadne uzatvorené 
pracovné zmluvy a budú riadne prihlásení do Sociálnej poisťovne. Poskytovateľ sa zároveň 
zaväzuje overiť skutočnosť, že jeho subdodávatelia neporušujú zákaz nelegálneho 
zamestnávania v zmysle ustanovení zákona č. 82/2005 Z. z. o nelegálnej práci a nelegálnom 
zamestnávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len 
„zákon o nelegálnej práci"). Poskytovateľ sa zaväzuje predložiť na požiadanie Objednávateľa, v 
zmysle zákona o nelegálnej práci, pracovné zmluvy osôb vykonávajúcich služby podľa tejto 
Zmluvy a doklady preukazujúce, že tieto osoby boli riadne prihlásené do Sociálnej poisťovne, a 
to najneskôr do 10 dní od doručenia písomnej žiadosti Objednávateľa. 

8.10 Poskytovateľ zodpovedá_ za odbornú starostlivosť pri výbere subdodávateľa, ako aj za plnenie 
predmetu Zmluvy vykonané a zabezpečené na základe osobitnej zmluvy so subdodávateľom. 

8.11 V prípade, ak sa Poskytovateľ zapisuje do registra partnerov verejného sektora (ďalej len 
„register") v zmysle zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o registri 
partnerov verejného sektora"), zaväzuje sa, že bude v registri zapísaný aspoň počas doby 
trvania tohto zmluvného vzťahu. Poskytovateľ sa zároveň zaväzuje zapísať sa do registra aj 
kedykoľvek počas trvania tohto zmluvného vzťahu, pokiaľ dôjde k takej zmene okolností, ktorá 
zápis Poskytovateľa do registra v zmysle zákona o registri partnerov verejného sektora 
vyžaduje. 

8.12 Poskytovateľ je povinný oznámiť Objednávateľovi všetky zmeny, ktoré budú v registri podla 
bodu 8.11 tohto článku Zmluvy vo vzťahu k nemu vykonané, a to do 5 dní odkedy k zápisu 
zmeny do registra došlo. 

8.13 Ak si Poskytovateľ nesplní povinnosti uvedené v bodoch 8.11 a 8.12 tohto článku Zmluvy alebo 
ak nastanú okolnosti uvedené v ust. § 15 zákona o registri partnerov verejného sektora, 
Objednávateľ je oprávnený neplniť, čo mu ukladá táto Zmluva, pričom nie je v omeškaní a toto 
neplnenie sa nepovažuje za porušenie Zmluvy. Poskytovateľ nie je oprávnený uplatňovať si v 
tomto prípade voči Objednávateľovi akúkoľvek náhradu škody alebo sankcie. 

8.14 Poskytovateľ je povinný chrániť a zachovávať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach, o ktorých 
sa dozvedel pri uzatváraní alebo pri plnení tejto Zmluvy, ako aj o všetkých dokladoch 
a dokumentoch poskytnutých Poskytovateľovi Objednávateľom v súvislosti s plnením tejto 
Zmluvy (ďalej len „dôverné informácie"), a to aj po ukončení tejto Zmluvy. Zmluvné strany sa 
dohodli, že za dôverné informácie sa nepovažujú informácie, ktoré sa na základe všeobecne 
záväzných právnych predpisov zverejňujú. 

8.15 Za porušenie povinnosti zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách sa nepokladá ich 
poskytnutie príslušným štátnym orgánom, pokiaľ to vyplýva zo všeobecne záväzného právneho 
predpisu, použitie potrebných informácií alebo dokumentov v prípadných súdnych, 
rozhodcovských, správnych a iných konaniach ohľadom práv a povinností vyplývajúcich zo 
Zmluvy alebo pokiaľ tak ustanovujú príslušné právne predpisy, ako ani ich poskytnutie členom 
orgánov Zmluvných strán, zamestnancom Zmluvných strán, audítorom alebo právnym a iným 
poradcom Zmluvných strán, ktorí sú viazaní ohľadne im sprístupnených informácii povinnosťou 
mlčanlivosti na základe zákona. 

Článok IX. 
Zodpovednosť za poskytovanie služieb 

9.1 Poskytovateľ zodpovedá za to, že vykonaná služba je vykonaná kvalitne a odborne, pričom 
poskytnuté služby zodpovedajú podmienkam tejto Zmluvy, platným právnym predpisom 
a príslušným technickým normám. 

9.2 Poskytovateľ zodpovedáza to, že za účelom riadneho poskytovania služieb podľa tejto Zmluvy 
zabezpečil plavebné opatrenie požadované podľa všeobecne záväzných právnych predpisov. 
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9.3 Poskytovateľ zodpovedá Objednávateľovi za škodu (vrátane finančných strát), ktorá vznikne 
Objednávateľovi v súvislosti s poskytovaním služieb v rozpore s touto Zmluvou. 

9.4 Poskytovateľ je zodpovedný za správnosť, úplnosť a presnosť informácií poskytnutých 
Objednávateľovi pri plnení predmetu tejto Zmluvy. V prípade, ak Objednávateľ zistí počas 
trvania tejto Zmluvy nesprávnosť, neúplnosť alebo nepresnosť týchto informácií, je Poskytovateľ 
povinný vykonať vhodné opatrenia na odstránenie nedostatkov čo najskôr ako to bude prakticky 
možné. 

9.5 V prípade, ak niektoré informácie, údaje alebo hodnoty poskytnuté Objednávateľom neboli 
dostatočné alebo kompletné, Poskytovateľ je povinný bez zbytočného odkladu požiadať 
Objednávate la o ich spresnenie alebo zabezpečenie spolu s usmernením ako sa má doplnenie 
alebo oprava vykonať. Poskytovateľ zodpovedá za vecný a právny obsah dodaných materiálov, 
podkladov, pokynov a informácií, a teda aj za vecnú a právnu nezávadnosť služieb poskytnutých 
Poskytovateľom na základe vyššie uvedených materiálov predložených Poskytovateľovi 
Objednávateľom. 

Článok X. 
Okolnosti vylučujúce zodpovednosť 

10.1 Zodpovednosť Zmluvných strán za čiastočné alebo úplné neplnenie zmluvných povinností je 
vylúčená, ak sa tak stalo v dôsledku okolností vylučujúcich zodpovednosť podľa § 37 4 a nasl. 
Obchodného zákonníka. 

10.2 Účinky vylučujúce zodpovednosť sú obmedzené iba na dobu, dokiaľ trvá prekážka, s ktorou sú 
tieto účinky spojené. 

10.3 Podmienkou vylúčenia zo zodpovednosti je, že dotknutá Zmluvná strana bez zbytočného 
odkladu upozorní druhú Zmluvnú stranu na začiatok a podstatu vyskytnutia sa okolnosti 
vylučujúcej zodpovednosť. Zmluvná strana, ktorá sa odvoláva na okolnosť vylučujúcu 
zodpovednosť, využije všetko svoje úsilie na nápravu situácie a na odstránenie príčiny svojej 
neschopnosti plniť Zmluvu v čo najväčšom rozsahu a v primeranom čase. Dodacie lehoty 
a všetky ostatné lehoty sa po dobu trvania okolnosti vylučujúcej zodpovednosť predlžujú o dobu 
jej pôsobenia. Zmluvná strana, ktorá sa odvoláva na okolnosť vylučujúcu zodpovednosť, bez 
zbytočného odkladu oznámi druhej Zmluvnej strane jej zánik. 

10.4 Ak má okolnosť vylučujúca zodpovednosť vplyv na termín plnenia, zmluvné strany dohodnú nový 
termín plnenia písomným dodatkom k tejto zmluve alebo iným spôsobom upravia vzájomné 
oprávnené nároky. 

Článok XI. 
Náhrada škody 

11.1 Zmluvná strana, ktorá poruší svoju povinnosť vyplývajúcu zo Zmluvy, je povinná nahradiť škodu 
tým spôsobenú druhej Zmluvnej strane. Náhrada škody sa riadi príslušnými ustanoveniami 
Obchodného zákonníka. Zmluvná strana nie je povinná nahradiť škodu ak preukáže, že porušenie 
povinnosti bolo spôsobené okolnosťami vylučujúci mi zodpovednosť. Zmluvná pokuta nemá vplyv 
na nárok na náhradu škody, a to aj vo výške presahujúcej zmluvnú pokutu. 

11.2 Každá zo Zmluvných strán je oprávnená požadovať od druhej Zmluvnej strany náhradu škody 
v celom rozsahu aj v prípade, že ide o porušenie povinnosti druhej Zmluvnej strany, na  ktorú sa 
vzťahuje zmluvná pokuta. 

11.3 V prípade porušenia akéhokoľvek záväzku Poskytovateľa vyplývajúceho mu z tejto Zmluvy, 
predovšetkým záväzku vykonávať predmet plnenia v súlade so všeobecne záväznými právnymi 
predpismi a príslušnými technickými normami v rámci predmetu plnenia, sa Zmluvné strany 
dohodli, že Poskytovateľ, ktorý záväzok akýmkoľvek spôsobom porušil, je povinný uhradiť 
Objednávateľovi celú takto vzniknutú škodu. V prípade, ak by na základe právneho predpisu, 
súdneho alebo iného rozhodnutia alebo akejkoľvek inej skutočnosti vznikla v súvislosti s 
porušením povinností Poskytovateľa podľa tejto Zmluvy Objednávateľovi povinnosť zaplatiť 
akúkoľvek čiastku v prospech ktorejkol\iek tretej osoby, či akejkoľvek inej zákonnej sankcie, 
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zavazuJe sa Poskytovateľ takúto povinnosť splniť namiesto Objednávateľa. Pokia ľ by 
Poskytovateľ túto povinnosť nesplnil a musel by ju splniť Objednávateľ, zaväzuje sa 
Poskytovateľ, že zaplatí Objednávateľovi všetko, čo bol Objednávateľ nútený v tejto súvislosti 
zaplatiť a zároveň mu uhradí všetky náklady spojené s uskutočnenými úkonmi. Toto 
ustanovenie nestráca platnosť ani po zániku tejto Zmluvy v prípadoch, ak sa preukáže, že 
náhrada škody, alebo povinnosť zaplatiť peňažnú čiastku nastala v priamej súvislosti s 
porušením povinností Poskytovateľa podľa tejto Zmluvy. 

11.4 Poskytovateľ je povinný počas realizácie predmetu Zmluvy riadiť svoje činnosti a manipulovať 
s technickým vybavením tak, aby nedošlo k poškodeniu majetku alebo objektov Objednávateľa, 
ako ani k poškodeniu majetku tretích osôb nachádzajúceho sa v mieste plnenia tejto Zmluvy. 
Za vzniknutú škodu zodpovedá Poskytovateľ v plnom rozsahu. Škody, ktoré spôsobí 
Poskytovateľ alebo jeho subdodávatelia na majetku Objednávateľa alebo na majetku tretích 
osôb, je povinný Poskytovateľ odstrániť na svoje náklady v primeraných termínoch určených 
Objednávateľom. 

11.5 Ak Poskytovateľ neodstráni škody spôsobené na majetku Objednávateľa alebo na majetku 
tretích osôb v lehote určenej Objednávateľom v písomnej výzve, je Objednávateľ oprávnený 
tieto škody odstrániť sám, pričom Poskytovateľ je povinný uhradiť Objednávateľovi všetky 
náklady s tým súvisiace na základe osobitnej faktúry vystavenej Objednávateľom, ktorej lehota 
splatnosti je do 14 dní od jej preukázateľného doručenia Poskytovateľovi. 

11.6 V prípade, ak sa preukáže, že Poskytovateľ alebo subdodávatelia Poskytovateľa porušili zákaz 
nelegálneho zamestnávania v zmysle zákona o nelegálnej práci a Objednávateľovi bola v tejto 
súvislosti zo strany príslušných orgánov uložená pokuta alebo akákoľvek iná sankcia, zaväzuje 
sa Poskytovateľ nahradiť Objednávateľovi túto pokutu alebo akúkoľvek inú sankciu, ako aj 
akúkoľvek škodu, ktorá mu v tejto súvislosti vznikne. 

11.7 V prípade, ak sa preukáže, že Poskytovateľ porušil povinnosť uvedenú v článku VI I I .  bodoch 
8.11 a 8.12 tejto Zmluvy v zmysle zákona o registri partnerov verejného sektora, alebo 
subdodávatelia Poskytovateľa porušili povinnosť v zmysle v článku VII I .  bodoch 8.11 a 8.12 
tejto Zmluvy a Objednávateľovi bola v tejto súvislosti zo strany príslušných orgánov uložená 
pokuta alebo akákoľvek iná sankcia, zaväzuje sa Poskytovateľ nahradiť Objednávateľovi túto 
pokutu alebo akúkoľvek inú sankciu, ako aj akúkoľvek škodu, ktorá mu v tejto súvislosti 
vznikne. 

Článok XII. 
Sankcie 

12.1 V prípade, ak Poskytovateľ nesplní záväzok vykonať Objednávateľom požadovaný objem 
odstránených sedimentov v rastiem stave v termíne podľa článku IV. bodu 4.1 tejto Zmluvy, je 
Objednávateľ oprávnený fakturovať Poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,1 % z celkovej 
ceny služieb bez DPH, uvedenej v článku V. bodu 5.1 tejto Zmluvy za každý aj začatý deň 
omeškania. 

12.2 V prípade porušenia povinností uvedených v článku VI I I .  bode 8.9 tejto Zmluvy, je Poskytovateľ 
povinný uhradiť zmluvnú pokutu vo výške 100,- eur (slovom: jednosto eur) za každého 
zamestnanca Poskytovateľa , ktorý vykonával práce pri plnení predmetu tejto Zmluvy, a ktorý 
bol zamestnaný nelegálne alebo vykonával nelegálnu prácu 

12.3 V prípade porušenia povinnosti zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách v zmysle 
článku VII I .  bodu 8.14 tejto Zmluvy, vzniká Objednávateľovi právo fakturovať Poskytovateľovi 
zmluvnú pokutu vo výške 20 % z ceny z ceny uvedenej v bode 5.1 článku V. tejto Zmluvy, a to 
za každé jednotlivé porušenie. 

12.4 V prípade omeškania Objednávateľa s úhradou faktúry je Poskytovateľ oprávnený fakturovať 
Objednávateľovi úrok z omeškania vo výške 0,05 % z dlžnej čiastky za každý aj začatý deň 
omeškania. 

12.5 Splatnosť uplatnených sankcií v zmysle tohto článku zmluvy je 30 dní odo dňa preukázateľného 
doručenia príslušnej faktúry druhej Zmluvnej strane. Platby za ne budú uhrádzané výlučne 
bezhotovostne na bankové účty uvedené na faktúrach. Zaplatením zmluvných pokút zo strany 
Poskytovateľa nie je dotknutý nárok Objednávateľa na náhradu škody, a to aj v rozsahu 
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prevyšujúcom dohodnutú výšku pokuty. 

Článok XIII. 
Porušenie zmluvných povinností, odstúpenie od zmluvy a výpoveď 

13.1 Porušením povinností dohodnutých Zmluvnými stranami v tejto Zmluve jednou zo Zmluvných 
strán vzniká druhej Zmluvnej strane právo odstúpiť od Zmluvy. Právo odstúpiť od Zmluvy vzniká 
zároveň aj v prípade, ak je voči jednej zo Zmluvných strán vyhlásené konkurzné konanie alebo 
ak jedna zo Zmluvných strán vstúpila do likvidácie. 

13.2 Odstúpenie je možné aj od čiastočného plnenia Zmluvy. 
13.3 Zmluvné strany sú oprávnené odstúpiť od Zmluvy s okamžitou účinnosťou v prípade 

podstatného porušenia zmluvných povinností. Za podstatné porušenie Zmluvy sa považuje: 
a) ak Poskytovateľ poskytuje služby v rozpore s ustanoveniami tejto Zmluvy alebo sa jeho 

vyhlásenia ukážu ako nepravdivé, neúplné alebo zavadzajúce; 
b) ak Poskytovateľ zo zákonných dôvodov nemôže alebo nesmie vykonávať služby podľa 

článku II I . tejto Zmluvy, 
c) ak Poskytovateľ poskytuje služby v rozpore s poskytnutými informáciami; 
d) ak Poskytovateľ nedodrží termín uvedený v článku IV. bode 4.1 tejto Zmluvy; 
e) ak Poskytovateľ nezačne s činnosťami spojenými s odstraňovaním sedimentov do jedného 

(1) mesiaca odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy, 
f) ak Poskytovateľ nezabezpečil ochranu, nerozširovanie.a utajenie informácií poskytovaných 

v rámci plnenia Zmluvy, 
g) ak Poskytovateľ poruší zákaz nelegálneho zamestnávania v zmysle zákona o nelegálnej 

práci podľa článku VII I . bodu 8.9 tejto Zmluvy, 
h) ak nastanú okolnosti uvedené v ust. § 15 zákona o registri partnerov verejného sektora 

alebo ak Poskytovateľ poruší povinnosti uvedené v článku VII I . bode 8.11 tejto Zmluvy, 
i) ak Poskytovateľ poruší svoju povinnosť v zmysle článku VIII. bodu 8.14 tejto Zmluvy, 
j) ak je Objednávateľ v omeškaní s úhradou oprávnene a správne vystavenej faktúry 

Poskytovate la po dobu viac ako 30 kalendárnych dní po lehote splatnosti faktúry. 
13.4 Zmluvné strany sa dohodli, že v iných prípadoch ako sú uvedené v bode 13.3 tohto článku 

Zmluvy pôjde o nepodstatné porušenie zmluvných povinností a vzťahujú sa na ne primerane 
ustanovenia § 346 Obchodného zákonníka. 

13.5 Oznámenie o odstúpení od Zmluvy musí byť podpísané štatutárnym orgánom odstupujúcej 
Zmluvnej strany a nadobúda účinnosť dňom jeho preukázateľného doručenia do sídla druhej 
Zmluvnej strany. 

13.6 Ak oprávnená Zmluvná strana nevyužije právo odstúpiť od Zmluvy, vzniká porušujúcej Zmluvnej 
strane povinnosť pristúpiť na primeranú zmenu Zmluvy v tej časti, ktorá bola porušením 
dotknutá a uhradiť spôsobenú škodu, ktorá vznikla v súvislosti s porušením záväzku. 

13. 7 Oprávnená Zmluvná strana môže dočasne prerušiť plnenie svojich záväzkov až do doby, pokým 
porušujúca Zmluvná strana je v omeškaní a pokiaľ omeškané záväzky nesplní a nedohodne 
zmenu Zmluvy z dôvodu dočasného prerušenia. 

13.8 V prípade odstúpenia od Zmluvy, zmeny Zmluvy, alebo dočasného prerušenia plnenia z dôvodu 
porušenia Zmluvy, zaplatí Zmluvná strana porušiteľa druhej Zmluvnej strane všetky preukázané 
náklady a škody, ktoré jej z tohto dôvodu vzniknú. 

13.9 Dôsledky porušenia záväzkov z tejto Zmluvy môžu zmluvné strany riešiť aj iným spôsobom, ak 
sa tak dohodnú. 

Článok XIV. 
Doručovanie 

14.1 Všetky listiny, dokumenty, požiadavky a oznámenia (ďalej len „oznámenia") budú medzi 
zmluvnými stranami zabezpečované listami doručenými poštou alebo osobne, alebo e-mailom, 
pokiaľ v tejto Zmluve nie je pre určitú formu komunikácie vyhradený len určitý spôsob 
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doručovania. Ak bolo oznámenie zasielané poštou, považuje sa za doručené dňom, v ktorom ho 
adresát prevzal alebo odmietol prevziať, alebo na tretí deň odo dňa podania zásielky na pošte, 
ak sa uložená zásielka zaslaná na adresu sídla podľa článku 1. tejto Zmluvy vrátila späť 
odosielateľovi. Ak bolo oznámenie zasielané e-mailom alebo doručované osobne v pracovný 
deň v čase do 15.00 hod., považuje sa za doručené v momente prenosu, resp. doručenia 
oznámenia, inak v nasledujúci pracovný deň. 

14.2 Zmluvné strany sa zároveň zaväzujú oznamovať si navzájom akékoľvek zmeny údajov, ktoré sa 
ich týkajú a sú potrebné na prípadné uplatnenie oznámenia, najmä všetky zmeny týkajúce sa 
tejto Zmluvy, zmenu, či zánik ich právnej subjektivity, adresu ich sídla, bydliska alebo miesta 
podnikania, bankového spojenia, vstup do konkurzného konania, reštrukturalizácie alebo 
likvidácie ktorejkoľvek zmluvnej strany. Ak niektorá zmluvná strana nesplní túto povinnosť, 
nebude oprávnená namietať, že neobdŕžala akékoľvek oznámenie, a zároveň zodpovedá 
za akúkoľvek takto spôsobenú škodu. 

Článok 'YN. 
Protikorupčná doložka 

15.1 Objednávateľ má prijatý protikorupčný program, ktorý vychádza z Protikorupčnej politiky 
Slovenskej republiky na roky 2019 - 2023 schválenej uznesením vlády Slovenskej republiky č. 
585/2018 zo dňa 12. decembra 2018, ktorého cieľom a účelom je zamedziť korupcii, zlepšiť 
protikorupčnú prevenciu, zmenšovať priestor pre korupciu a odstraňovať príčiny jej vzniku, 
pričom za dôsledné uplatňovanie a dodržiavanie protikorupčných zásad a ostatných 
ustanovení programu majú zodpovednosť v súlade s prijatým proti korupčným programom 
obidve zmluvné strany. Proti korupčný program objednávatela je zverejnený na webovej stránke 
objednávateľa (www.wb.sk). 

15.2 Zmluvné strany vyznávajú hodnoty, že zákonné a protikorupčné správanie je jedným zo 
základných atribútov podnikania a takéto správanie je charakteristické pre všetky aktivity a 
činnosti Zmluvných strán. 

15.3 Zmluvné strany sa zaväzujú, že budú konať v súlade s príslušnými všeobecne záväznými 
právnymi predpismi, etickými normami, prijatými protikorupčnými programami, rešpektujúc 
a ochraňujúc základné práva a slobody všetkých osôb, podporovať spravodlivé a rovné 
zaobchádzanie so všetkými osobami, poskytovať bezpečné a zdravé pracovné podmienky, 
rešpektovať a ochraňovať životné prostredie a prijímať vhodné systémy riadenia a podnikania 
etickým spôsobom. 

15.4 Zmluvné strany vyhlasujú, že podľa ich vedomostí žiaden z ich predstaviteľov, zástupcov, 
zamestnancov, alebo iných osôb konajúcich v ich mene pri poskytovaní plnenia predmetu 
zmluvy neponúka ani nebude priamo alebo nepriamo ponúkať, dávať, poskytovať, vyžadovať 
ani prijímať finančné prostriedky alebo akékoľvek iné oceniteľné hodnoty, alebo poskytovať 
akékoľvek výhody, dary, alebo pohostenia, za účelom získania alebo udržania výhody pri výkone 
podnikatelskej činnosti. 

15.5 V rámci oznamovacej povinnosti, sa Zmluvné strany zaväzujú, že akékoľvek podozrenie 
z korupčného správania, alebo porušenie protikorupčného programu prijatého Objednávateľom 
sú povinné oznámiť príslušným orgánom verejnej moci, alebo podať oznámenie spôsobom 
uvedenom na webovom sídle Objednávateľa. 

Článok 'ml. 
Záverečné ustanovenia 

16.1 Práva a povinnosti Zmluvných strán, ktoré nie sú upravené touto zmluvou, sa riadia právnymi 
predpismi SR, najmä ustanoveniami Obchodného zákonníka. 

16.2 Všetky spory, ktoré vzniknú z plnenia tejto Zmluvy, budú Zmluvné strany riešiť predovšetkým 
dohodou a vzájomným rokovaním. Ak nedôjde k takejto dohode, bude spor predložený na 
rozhodnutie vecne a miestne príslušnému súdu, v zmysle príslušných ustanovení zákona č. 
160/2015 Z. z. Civilný sporový poriadok v znení neskorších predpisov. 
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16.3 Ak je ktoréko ľvek z ustanovení tejto Zm luvy neplatné, neúčinné alebo nevymáhateľné, a lebo ak 
sa takým stane v budúcnosti , takéto ustanovenie je, resp. bude, považované za oddelené od 
tejto zmluvy a neovplyvní platnosť, úči nnosť a lebo vymáhate ľnosť ostatných ustanovení tejto 
Zm luvy, ktoré budú aj naďalej trvať {s výn imkou prípadov keď takéto oddelenie odporuje úmyslu  
zm luvných strán ,  ktorý je zrejmý z tejto zmluvy); Strany sa zároveň zaväzujú rokovať v dobrej 
viere tak, aby takéto neplatné, neúčinné a lebo nevymáhate ľné ustanovenie tejto Zmluvy bolo 
bez zbytočného odkladu nahradené novým platným , účinným a vymáhate ľným ustanoven ím, 
ktoré bude v najvyššej možnej miere zodpovedať úče lu  pôvodného ustanovenia. 

16.4 Akéko ľvek zmeny tejto Zm luvy sa mozu urobiť len formou písomných a 
ch ronologicky očíslovaných dodatkov k nej ,  podpísaných oboma Zm luvnými stranami ,  ak n ie je 
v tejto Zmluve uvedené inak. 

16.5 Táto Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch , pričom každá zo Zmluvných strán obdrží po 
dve vyhotoven ia .  

16.6 Zm luvné strany zhodne vyh lasujú ,  že obsahu Zm luvy porozumel i ,  so všetkými jej ustanoven iami  
súh lasia , Zm luvu uzatvárajú na základe slobodnej a vážnej vôle, n ie v tiesn i a za nápadne 
nevýhodných podm ienok, prejavy vôle sú zrozumiteľné, dostatočne u rčité, na znak čoho túto 
Zm luvu podpisujú .  

16.7 Zm luva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami  a účinnosť dňom 
nasledujúcim po  dn i  jej zverejnenia v zmysle § 47a ods. 2 zákona č. 40/1964 Zb .  Občiansky 
zákonník v znení neskorších predpisov. 

16.8 Nako ľko Objednávate ľ je povinnou osobou v zmysle zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom 
prístupe k informáciám a o zmene a doplnení n iektorých zákonov (zákon o slobode informáci0 
v znení neskorších predpisov (ďa lej len „zákon o slobodnom prístupe k informáciám"), zmluvné 
strany súh lasia s tým,  že Zmluva (vrátane údajov o bankovom spojení a čísle účtu zmluvných 
strán uvedených v článku 1. tejto Zmluvy) a daňové doklady súvisiace so Zmluvou budú 
zverejnené takým spôsobom,  ktorý pre povinne zverejňované zm luvy uk ladá zákon o slobodnom 
prístupe k informáciám vo svojom ustanovení § 5a a § Sb . Za tým účelom Poskytovateľ udeľuje 
súhlas Objednávate ľovi na vykonanie potrebných úkonov týkajúcich sa zverejnenia uvedených 
dokumentov. 

V Bratislave dňa 

Objedná vate ľ: 

VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, 
ŠTÁTNY PODNIK 

ng. Peter Molda 
generá lnv riaditeľ štátneho podniku 

Zmluva o poskytnutí sl užieb č. 2024/5510/6625 

V Bratislave dňa 

Poskytovate ľ: 

SLOVENSKÝ VODOHOSPODÁRSKY PODNIK, 
štátny podnik 

In 
g lny riadite ľ  
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